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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): ɣiʃónanáruts
Arrieta: óʎarāɣarántsa
Bakio: ɣiʃonáiɲ̯e
Bermeo: ɣiʃónaɲénts
Berriz: ɣiʃónaana, óʎarēána, oʎárēŋgána, 

*giʃónaɣántsa
Bolibar: oʎárāɣána, *oʎáraɣánunts
Busturia: ɣiśónarunts, ɣiśónaɲe
Dima: oʎarārántsa (?), giʃonáɣanántsa, 

oʎárāɣanántsa
Elantxobe: ɣiʃonáiɲ̯e
Elorrio: óʎarāɣanuts
Errigoiti: óʎarāɲentsa
Etxebarri: oʎárāɣana
Etxebarria: oʎárɛ̄narúnts
Gamiz-Fika: óʎarēɣanántsa
Getxo: óʎarāɣantsá
Gizaburuaga: oʎárāruts
Ibarruri (Muxika): 
Kortezubi: *giʃonáɲents
Larrabetzu: óʎarāŋganántsa
Laukiz: óʎarāɣanántsa
Leioa: óʎarānantsa
Lekeitio: oʎarāɣánants
Lemoa: oʎárāɣarántsa
Lemoiz: óʎarānántsa
Mañaria: óʎarērántsa, giʃonárantsa, 

*giʃonáɣanántsa
Mendata: ɣiʃonáɲe
Mungia: óʎarāɣanantsá
Ondarroa: giʃonam barū́ne
Orozko: ɣiʃonáɣana, *oʎárāɣanants
Otxandio: oʎárānantsa
Sondika: ɣiʃonáantsa
Zaratamo: oʎárāɣántsa
Zeanuri: oʎárāɣanantsa
Zeberio: oʎárāɣanantsa
Zollo (Arrankudiaga): giʃonan aldera, 

*giʃónaɣanantsa
Zornotza: ɣiʃonárantsa

Araba

Aramaio: oʎárān aldéa

Gipuzkoa

Aia: óʎarāŋganúnts, óʎarānánts, 

óʎarāŋganáu̯nts, óʎarɛ̄n aldeáu̯nts, óʎarɛ̄n 
aldeánts

Amezketa: gisonán aldɛŕd̄ja
Andoain: ɣisónan aldéa
Araotz (Oñati): oʎárēn aldéa
Arrasate: giśónan alðéa, oʎarān aldea
Arroa (Zestoa): óʎarɛ̄n aldeá
Asteasu: óʎarān aldeá
Ataun: óʎarā́na, *oʎárān aldeá
Azkoitia: óʎarān áldea
Azpeitia: óʎarān áldea
Beasain: óʎarān aldéa
Beizama: óʎarān aldeá:
Bergara: óʎarā:n aldéra
Deba: óʎarɛ̄:́na, giśónená
Donostia: ɣisónen aldea
Eibar: *gisóneruś
Elduain: óʎarān áldea
Elgoibar: óʎarān aldéra
Errezil: óʎarāná
Ezkio-Itsaso: óʎarāŋganá
Getaria: óʎarɛ̄ŋgana, ɣisónana, gisónaɣana
Hernani: óʎarān aldeá
Hondarribia: ɣiśónareŋgana
Ikaztegieta: gisonaŋgana, gisónarena
Lasarte-Oria: oʎárān aldéa
Legazpi: gisonan aldera
Leintz Gatzaga: oʎárēn alderuts
Mendaro: óʎarā́na, *óʎarā́n aldéa
Oiartzun: oʎárān aldeá
Oñati: oʎárārunts
Orexa: óʎarān aldeá
Orio: óʎarɛ̄na
Pasaia: gísoneŋgánáká
Tolosa: gisónan aldeá
Urretxu: oʎár ̄aldeá, oʎárān aldeá
Zegama: oʎárāná, oʎárān aldeá

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: oil̯árāin̯ 
áldera

Alkotz: oʎárān alderá, ɣisónan aldera
Aniz: oʎárāiɲ̯ aldera
Arbizu: óʎar ̄álderá
Beruete: óʎarā́n aldéa
Donamaria: oʎárān aldera

Dorrao / Torrano: óʎerāiŋ̯gána, óʎerā́in̯ 
aldjá

Erratzu: gisonáin̯ aldéra
Etxalar: ɣisónan aldéra
Etxaleku: oʎárān álderá
Etxarri (Larraun): oʎarā́n aldeœ́
Eugi: oʎarā́in̯ áldera
Ezkurra: ɣisón alderá
Gaintza: óʎarā́n aldeá
Goizueta: oʎárān aldɛŕd̄ira
Igoa: oʎarā́ŋgana, óʎarā́n aldeá
Jaurrieta: oʎár ̄aldéalá
Leitza: gísɔnan áldera
Lekaroz: ɣisonáin̯ aldérd̄ire
Luzaide / Valcarlos: óʎarārí βúrus
Mezkiritz: 
Oderitz: óʎarān áldea
Suarbe: oʎárān aldéra, oʎárān aldéra
Sunbilla: ɣisónan aldéra
Urdiain: óil̯arā́n aldeá
Zilbeti: oʎár ̄alderá
Zugarramurdi: óil̯arāi ̯βurús, ɣísonai ̯βurús

Lapurdi

Ahetze: oil̯áRarí βurús
Arrangoitze: oil̯áRari βúrus
Azkaine: oil̯áRari βurús
Bardoze: oiʎ̯árāri βýs
Beskoitze: oil̯aRái ̯βuús
Donibane Lohizune: oʎaRáiŋ̯gana
Hazparne: óil̯aRai βúrus
Hendaia: oʎáRari burús, gisón aldéa (?)
Itsasu: oil̯áRarí βurús
Makea: óil̯aRari βurús
Mugerre: oil̯arāi ̯buus
Sara: oil̯áRen aldéat
Senpere: gisónaiŋ̯gána
Urketa: gísonái ̯bus
Uztaritze: 

Nafarroa Beherea

Aldude: oil̯arā́i ̯burús
Arboti: oiʎ̯árāri βyýs
Armendaritze: oʎárāri βurus
Arnegi: oʎárāri βurús
Arrueta: óʎarāin̯ díreksjonján (?)
Baigorri: oil̯árēra βurús
Bastida: 
Behorlegi: oʎárāi ̯βurús, gisónai ̯βurus
Bidarrai: óil̯arāri βurús

Ezterenzubi: oʎárāri βurús
Gamarte: oʎárāri βurús, gisónari búrus
Garrüze: óʎaRari býs
Irisarri: óil̯arāri βúrus
Izturitze: oil̯árāri buus
Jutsi: oʎarēat, gisonari βurus
Landibarre: oʎárā:ri βúrus
Larzabale: oʎarāin̯ dieksionjan (?)
Uharte Garazi: oʎarā́i ̯βurus

Zuberoa
Altzai: [ez da galdetu]
Altzürükü: 
Barkoxe: oʎárāi ̯by:s
Domintxaine: gisónari βú:s, gisónari byrys
Eskiula: oil̯arā́i ̯býs, gisunai ̯býs
Larraine: [ez da galdetu]
Montori: 
Pagola: óʎarī́la
Santa Grazi: oʎarāi ̯byys
Sohüta: gisúnai ̯bys
Urdiñarbe: oʎárāi ̯býs
Ürrüstoi: oʎarāi ̯býys

Mapan sartzen ez diren erantzunak:
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ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





1174. Mapa: -konts + arenganantz (kontsonante bukaera + hurbil. adlat. sing. (biziduna))

GALDERA: 87570

ollarran alde(r)a  
ollarran alderdira  
ollarren aldeantz  
ollarrari bu(r)uz  
oilarrera buruz  
ollarraganantza  
ollarrarantza  
ollarrenganaka  
ollarrañe  
ollarrana  
ollarran barrune  
bestelakoak

Sondika: Joasaite gixona plasan daun alborantza. 
Ibarruri: Joasaites gixona dauen lékurantza. 
Zestoa: “Óllarrengána” bái, baña... “-gánantz” ez. 
Arrangoitze: Eztakit arríbatuko den, bainan arí buruz yoaiki da. 

- Erantzunak biltzeko garaian ondoko esaldiak erabili ziren: 
“La gallina va hacia el gallo”, “vete hacia el hombre de la 
plaza” eta “la poule part en direction du coq”.
- Galdera honetan kontsonantez bukatzen diren hitzek 
“-arenganantz” atzizkia biltzean gertatzen diren bilakabide 
morfonologikoak aztertu dira. Erantzunetan atzizki horretaz 
landa postposizio ugari ageri dira. Erantzunetan “ollar” 
nagusi da eta hitz horixe aukeratu da lematizazio eta mapako 
etiketak ezartzerakoan.
- Bestelakoak: ollarrain direkzionian (Arrueta), ollarrain 
diekzionian (Larzabale), ollarreat (Jutsi), ollarrila (Pagola). 


